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VOCABULARY 18.1 VOCAB U LAR I O 18 1

e, T haat, hasta 4 mao

S siddha Pt | perfeito

YT, 1, athabaa / o ou
Kinbaa / baa

crammar1s; GRAMATICA 18.1

Or/Or Not?

Ou/Ou ndo?

When asking the listener to choose from various options, use “sr=my, 1, a1 “athabaa, kinbaa, baa”.
Quando pedir para o ouvinte escolher entre varias opg¢des, use “sia,
&1, ar “athabaa, kinbaa, baa”.
When there is a choice between one possibility and another, use “a7” “naa”. The wording of the sentence takes this form:-
Quando a escolha ¢é entre uma possibilidade e outra, use “ar’ “naa”.
A frase fica da seguinte forma:-

“fF... ar “ki... naa”

“[ls] this world good or bad?”

“[E] este mundo bom ou mau?

a 18 53 ST Bl 72
e jagat’ Ki bhaalo naa manda?
this world ‘whether’ good or (or if not, then is it...) bad?
Este mundo ‘se’ bom, ou (ou se ndo, mau?
entdo é...)

Note that the words to be stressed in speech are the contrasted possibilities — “bhaalo™ and “manda” here.

Note que as palavras destacadas na fala sdo possibilidades
contrastantes—“bhaalo” e “manda” aqui.
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If the second of the possibilities is not specified, then the first possibility is left as a statement, and the alternative it is left in question as
“what?”

Se a segunda opcdo ndo é especificada, a primeira possibilidade é
dada como indicacéo e a segunda possibilidade fica como alternativa
e usamos “o que”?

Teaching Truth in Bengali (through Portuguese)

“This world is good, or what?”

“Este mundo é bom, ou o que?”’

a TR ST i F?
e jagat’ bhaalo naa Kii?
this world good or (orif not, then is it...) what?
Este mundo bom ou (ou se néo, 0 que?
entdo €...)
“Do we all see peace—or if not, then what?”
“Todos nos vemos paz—ou se ndo, vemos 0 que?”
AN NFTR RIIES (it Bl I
aamaraa sakal-i | shaanti | dekhi, naa kii?
we all peace see, or, (if not, then) what?
Todos nos paz vemos, ou (se ndo, 0 que?
entdo)

Note that in speech stress is again put on the choices—here they are “shaanti” and the interrogative “kii?”
Note que as palavras destacadas sdo escolhas—aqui elas sao
“shaanti” e o interrogativo “kii?”

If the second of the possibilities is understood as the opposite or negative of the first possibility, then it is not necessary to state the second
possibility in full. “or not” will suffice. For example:-

Se a segunda opgdo € contraria ou negativa a primeira, entdo nédo é
necessario determind-la na integra. “Ou ndo” ¢é o suficiente. Por
exemplo:-

“We all see peace, or [ ] not?”

“Todos nos vemos paz, ou [ ] ndo?”

AT FFR iy (Wf, f& 17
aamaraa sakal-i | shaanti dekhi, Ki naa?
we all peace see, or (‘whether’) not?
Todos nos paz vemos, ou (‘entdo”) nao?
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exeraise 181 EXERCICIO 18.1

Translate into English:-

Traduza para o Portugués:-

S, 9Efe & A FES (T 9% SIS ST AT W ?
1. aapani ki mane karen ye ei jagat' bhaalo naa manda?

2. OmE I F Brw ar arare?
2. taader kaaj ki siddha naa khaaraap?

. fof¥ & aama a1 ST T2
3. tini ki ekhaane naa okhaane yaan?

8. (MFEd ME & o a1 @S ?
lokeder shaanti ki alpa naa anek?

aar =feasr STRy FEA, & oar?
5. khodaa pratimaagan graahya karen, ki naa?

/R

&

TF AT, a1 e
6. maanus paapii, naa Kii?

Al & R WY oEr AT ar?
aamaraa ki sakal-i mari athabaa mari naa?

~ o

. ©wd el & aua eTEr a1 SoPs?
8. taader pitaa ki ekhan bhaalo naa asustha?

ANSWERS TO EXERCISE 18.1

RESPOSTAS PARA O EXERCICIO 18.1

1 Do you think that this world is good or bad?
1. TTTT

2. Ave their works perfect or bad?

2. TTTT

3. Does he go here or there?

3. TTTT
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N Y M

~

8.
8.

Is people’s peace a little or much?

TTTT

Does God accept idols or not?

TTTT

Is man sinful or what?

TTTT

Do we all indeed die or not die?

TTTT

Is their father now well or ill?

TTTT

exeraise 182 EXERCICIO 18.2

Translate into Bengali:-

Traduza para o Bengali:-

Y DD WY NN e

o

7.
7.

[Is] this tree's fruit good or bad?

[E] o fruto da arvore bom ou mau?

Does she come here or go there?

Ela vem aqui ou vai 1a?

The Bible’s books are big or small.

Os livros da Biblia sdo grandes ou pequenos?

Does God accept all religions or not?

Deus aceita todas as religides, ou nao?

[Is] YOUR faith alive or dead?

[E] a fé de vocés viva ou morta?

We go here or there.

NOs estamos aqui ou ali?

[Is] YOUR work much or a little?

[E] o trabalho de vocés muito ou pouco?

ANSWERS TO EXERCISE 18.2

RESPOSTAS PARA O EXERCICIO 18.2

S.
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a sM&=E % fF o1 o1 5w? e gaacher phal ki bhaalo naa

manda?

o7 fF A o a1 ™ A¥? Se ki ekhaane aase naa okhaane

yaay?
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©. IREEE FISEN [/ RSEN] F 3¢ 41 =G? baaibeler pustak-
gulo [ / baigulo] ki bara naa chota?
8. I fF Sa [ / W] wfx I3 F@E & aA1? iishvar ki sakal
[ / sab] dharma* grahan karen ki naa?
* Sadhu: == dharmma
¢. 9rEmE g F §ifSs a1 79?2 aapanaader bishvaas ki jiibita
naa mrrita?
b, SET A J7 8@ 2| aamaraa ekhaane baa okhaane yaai.
(e I F S@s o arg? tomaader kaaj ki anek naa alpa?

o)
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